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月25号参加公务员考试到12月26号揭晓成绩，再到1月6号,7号

两天参加外交部专业考试,整整一个半月,我像是在屏着呼吸生

活,直到昨天,手机响起,那一头传来一个动听的声音:你好,这里

是外交部干部司,首先恭喜你通过了专业考试... 于是，这才有

勇气重新回到博里继续写字.因为我已经尽力走到了我能走的

最远的一步的,至于接下来的路，可能不由我，但是我依然会

微笑着走完.我想这也许就是人生的精彩之处.每一次的十字路

口都是我们成长的契机.我已经很满足了. 网络上都说参加外

交部的入部考试是一次智力，体力，精力,毅力的严峻考验.也

许我的感受没有那么强烈，但是那两天高强度的连续考试确

实非常需要一个清醒的头脑.网络上关于这方面的评论不少,但

是具体细节不多.我想,接下来的文字，既是对这一次刻骨铭心

的考试的回忆和祭奠,也希望能对今后有志于从事外交事业的

朋友们有一些帮助吧(尤其是小语种,可能有类似之处,如果是

葡萄牙语专业的话，那帮助会更大点:). 1月6号（2007年）,外

交学院,08:30-10:30外语笔试. 对我来说就是葡萄牙语的专业考

试了.第一部分是10个填空题,每题两分.考察的是语法掌握程

度,特别是虚拟时态,对于基础扎实的同学应该问题不大.不过

词汇量很大,要注意时政词汇的积累.然后是五题的单词

题(10%),给出一个单词，然后列出5个,不定项选出近义词.这部

分非常难，总之我是没有几个词认识的，干脆直接跳过.接下

来两篇翻译，先中翻葡(20%),内容是关于贸易的,不长,也不算



难.后葡翻中(20%),是关于加强中葡两国的文化交流,孔子学院

的建立等等.也不算难..平时翻译课就上这个.再接下来就是写

作文啦(20%),题目是A MINHA MAIOR EXPECTAVIVA

SOBRE O FUTURO DA CHINA.就是我对中国未来的最大期

望.自由发挥，仁者智者的事情啦. 小结:总体不难,时间也够用,

语法和词汇还是需要加强. 11:40-12:00,葡萄牙语听力测试 这部

分是要求听两遍大概长度为两分钟的文章,然后用10分钟时间

写下中文翻译.这部分也不难,但是由于出现的数字比较多,我

还是不小心错了一个.内容是关于2008年奥运会的成功举办将

为北京带来180万的就业岗位,其中20%的是建筑岗位.其实只有

四句话，每句话记录下重点,然后按顺序写下来就行. 小结:相

对于英语专业的同学来说,葡萄牙语的听力测试不算难.不过速

记很重要,尤其是掌握一套自己的方法. 13:00-14:30心理测试笔

试 这个就比较轻松了，那天我实在很累,因为早上很早起,中

午赶着吃饭,所以到考试的时候已经困到不行.第一部分测试只

有两到三个选项,回答是否就行,最好不要回答不确定.好象

有180题.第二部分则比较麻烦,是程度题,就是测对具体事件的

处理方法.如果没有记错大概是263题.这个嘛,选就是了，第一

感觉是什么就选什么. 小结:阅读能力还行的就一点不用怕，

时间肯定够.我在两次测验后分别睡了一刻钟,实在是很困.有

点对不起监考老师 15:30-17:00英语水平测试笔试 我还没有考

六级的经验，不过有经验的同学都说比六级要难.哈哈,我也没

大感觉，反正做下来还行.第一部分好象是30道单选题,凭感觉

和积累了.然后是20题完型填空,最后就是5篇阅读.其中两篇相

当有难度. 小结:对于小语种来说，英语要求不像专业那么高

，但是词汇上还是需要积累.同学说选择题有些是六级题,我也



不知道是不是真的。不过难度上确实有.所以别学我,趁早考级

没错的. 这样一天就结束了,第二天的考试相对轻松一点 1月7

日08:30-11:00综合知识和能力测试 考完看了网上的经验之谈,

赶紧去买了考研政治热点去看，结果发现一点都没有用.这部

分就和考申论差不多.不过最大的区别是,时间上太赶.公务员

申论题就一个材料,然后有两三道总结题,最后一个至少800字

的文章.这个综合测试也有材料,但是是两个.一个是100字的概

括,另一个材料，先要求400字内的概括，然后写不少于1500的

文章.还必须是从那400字里面提出一个观点。材料也是老长老

长的.光是这个也还好啦,本人就是阅读和写作比较强，哈哈.

最开始还有两部分，第一部分是20个选择题.内容多和外交有

关.还有一些政治常识.(没考热点,我哭啊).另一部分是改错,10

分,但是要找出20个包括错别字,用词和符号有关的错误.我是怎

么都没找出20个，最后差不多18个又蒙了两个才算完事. 小结:

时间很赶，所以不要在前面耗太多.不会的就是不会.还是多花

点心思写好作文吧. 12:30-18:00口试 这个是全部考生都在礼堂

等，然后大概15分钟一个一个轮流去.我们葡语就12个人,一人

缺席,所以即使我的名字关系排到比较靠后，等到3点的时候

终于还是轮到了.主考官因为上一次的考试有过一面之缘,不过

不知道人家还记不记得.另外一个考官就不面熟了，不过相当

有亲和力.即使这样，当录音开始的时候，还是有些紧张. 口

试分三个部分.第一是根据在所给的两个中文材料中选择一个

口译.准备两分钟.第一个是关于澳门回归，一国两制,澳人治

澳,高度自治的.本来想选这个，结果一看后来还有几个类似于

政通人和的词,马上跳过看第二题.是关于生产要素间的流动，

贫富差距加大等等的.开始翻着还好，结果翻到后来自己开始



怀疑选择的时态是否正确.导致后两句很结巴的完成.冷汗.第

二是在所给的三个题目中任选一个即兴演讲.这个就没时间准

备了，第一题是最喜欢的书还是最敬爱的人什么的，第二题

是关于文化交流在外交中的重要性.第三题忘了.没时间看.于

是我毫不犹豫的选择了第二题,因为早上考综合我就写这个,哈

哈.结果我讲得挺顺的时候,磁带停了.要翻面,我又紧张了一下

，结果导致思维跟不上，草草结束了事. 第三是回答问题.我

记得的大概有这么几题 1,列举你最喜欢的三门课程 2,你如何

理解外交 3,对你来说，什么是人生中最大的成功 4,你曾经在

巴西哪个地方学习,多久? 5,你喜欢巴西吗?为什么? 好象还有几

题,不过不太记得了.可能是根据当时演讲的题目问了一些吧.

结束的时候,跟他们说TCHAU,感觉还是很轻松的.两个主考官

都很好,只是一直在打着分数,难免会有些严肃.还好还好，顺

利考完. 以上就是所有专业考试的内容了.这两天对我来说确

实是一笔财富.这种经历我想这辈子也很难会重复.过几天就要

面试了,整理好心情出发就行.现在脑子里还能回忆起那次参观

外交部的情形,虽然曾一度以为这只是一个遥远的梦想.不过一

路走来，我离它越来越近,现在这梦想清晰可见，只在咫尺.不

过,正如我在前面所说,我已经走到了我能走的最远的地方了,
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